Announcements in the plane.

Good morning, good afternoon ladies and gentlemen. My  name is … Captain M. and his crew are pleased to welcome you on board this Air France flight. We will be attending to your safety and comfort during this flight to … 

All mobile phones should be turned off until we arrive a tour parking stand. Please fasten your seat belt securely. On behalf of Air France – KLM and our skyteam partners, we wish yo a very pleasant flight.

Emergency exist on either side of the cabin are clearly marked by EXIT sign. They are located 2 at the front, 2 at the centre, 2 at the rear. Floor lighting will guide you to these exits.

In case of an emergency, you will have to leave your luggage in the plane.

Your seatbelt is fastened and released like this.

If there is a drop in cabin pressure your oxygen mask will automatically drop down in front of you. Pull the mask to release the oxygen. Place the mask over your nose and mot hand breathe normally.

You will find these safety procedures in the seat pocket in front of you. Please read it carefully.

In preparation for take off, please fold away your table and ensure your seatback is in upright position.

Annonces dans l’avion

Annonce commandant de bord 

Mesdames, Messieurs, bonjour, bienvenue à bord de (type d’avion ex : A 380, A 218…) à destination de … Notre temps de vol sera aujourd’hui de … Beau temps sur le trajet ave  quelques turbulences prévues en approche. A l’arrivée c’est du beau temps avec une température de …C°.

Annonce d’accueil (hôtesse)

Madame, Monsieur, bonjour, 

Mon nom est… je suis votre chef de cabine. Le commandant de bord M. et l’ensemble de l’équipage ont le plaisir de vous recevoir à bord de ce vol Air France. Nous nous assurerons de votre sécurité et de votre confort durant ce vol à destination de … Nous vous informaons que les membres d’équipage portant un insigne rouge sont chargés d’assurer votre sécurité à bord. Les téléphones portables doivent maintenant être éteints et ce jusqu’à l’arrivée de notre point de stationnement. Veuillez attacher et ajuster votre ceinture de sécurité. Au nom d’Air France-KLM et de ses partenaires Skyteam, nous vous souhaitons un très bon voyage.

PNC aux portes

Armement des toboggans

Vérifiez la porte opposée et confirmez.

Démonstration de sécurité 

Nous vous informons qu ce vol est non fumeur et que l’utilisation d’appareils électroniques est interdite durant le décollage et l’atterrissage. Les démonstrations de sécurité vont vous être présentées. Accordez nous quelques instants d’attention.

Les issues de secours signalées par un panneau « Exit » sont situées de chaque côté de la cabine. 2 à l’avant, 2 au centre et 2 à l’arrière. Un marquage lumineux au sol indiquera le cheminement vers ces issues. En cas d’évacuation vous devez abandonner tous vos bagages dans l’avion.

Les ceintures s’attachent et se détachent de cette façon.

En cas de dépressurisation de la cabine, les masques à oxygène tomberont automatiquement devant vous. Tirez sur un masque pour libérer l’oxygène. Placez le masque sur le visage et respirez normalement.

La notice que nous vous présentons contient les consignes de sécurité. Veuillez consulter l’exemplaire placé devant vous.

En vu de notre décollage, veuillez redresser le dossier de votre fauteuil et ranger votre tablette.

